REPUBLIC OF ANGOLA

CONSULATE GENERAL OF REPUBLIC OF ANGOLA

NEW YORK
U.S.A.
Uganda House, 336 East 45th St, 2-Floor, New York, NY 10017.
Tel: (212) 223-3588 Fax: (212) 980-9606
PEDIDO DE VISTO/visa APPLICATION
PHOTO
TRANSITO/ transt || CURTA DURAGAO/ svorrream ||
TURISMO/ Tourism |:| ORDINARIO/ recuLAr |:|
Nome/Name
Estado Civil/ marital status |:| Sexo/ sex |:|
Data de nascimento/ pate of Birth / / Local de Nascimento/piace of sirth
Pais de nascimento/country of irth Nacionalidade de Origem/nationality of origin
Nacionalidade actual/current nationatity Passaporte N°/ Passport no.
Emitido em/issued at alon / / Valido até/vaid uni / /
Local de trabalho/pice of work
Profiss&o/profession Cargo que ocupa/rosition
Morada/Residence Cldade /City Rua/ Street
Cadigo postal/postal code Telefone/retephone E-mail
Nome dO pai/Name of father NaClonalldade dO pai/Nationality of father
Nome da méae/Name of mother Nacionalidade da méae/Nationality of mother
Local de hospedagem em Angola /where will you stay in Angola
Cidade/ciy Rua/street Casa/House
Nome da pessoa ou Organismo responsével pela estadia/Name of the person or agency responsible for the stay
Provincia/province MuniCipiO/Municipality
Bail’l’O/Neighborhood Cidade/city
Rua/street Casa/House
Data da ultima entrada em Angola/oate of tast entry to Angola / /

Posto de fronteira utilizado/sorder post used

Menores averbados no passaporte e que beneficiarao do Visto/wminors registered in the passport and who will benefit from the visa

1- Nome/name: Nascido/ean /[ Grau de parentesco/rettionship
2- Name/Name: Nascido/eon___ /[ Grau de parentesco/reitionship
3- Name/ name: Nascido/eon___ [/ Grau de parentesco /retationship

Nome da [pessoa ou do Ol’ganismo solicitante do ViSto/name of the person or agency requesting the visa

A SER PREENCHIDO PELO SOLICITANTE DE VISTO DE TRANSITO/

TO BE FILLED OUT BY APPLICANT FOR TRANSIT VISA

Pais de destino /Country of destination

Data de chegada a AngOla/Date arrived in Angola / /
Data prOVével de saida de AngOIa/Likely date of departure from Angola / /




Companhia transportadora a utilizar para sair de Angola/rransport company to be used to leave Angola

POSSUi para 0 paiS de deStinO/ Has, for the countryofdeslination:

No.

Visto de entrada/ visa for entry I:’ Autorizacao de residéncia /autorization or residence I:’

| | Validade /Validity I 1

A SER PREENCHIDO PELO SOLICITANTEDE VISTO DE TURISMO/ros& FiLLED 0UT BY APPLICANT FOR TOURIST VisA

Nome da empl’esa ou dO Ol’ganismo a ContaCtar em AngOIa/Name of the company or agency to contact in Angola

Caracter da Vvisita/Nature of the visit;

RecreatiVO/ Recreational D

S pOl‘tS/ Desportivos D

Cultural/ Cultural |:|

Actividade a real izar/Activity to be carried out
Data de inicio /start date / / Data do término /end date / /

Data de entrada em Angola/oatofentrytoangola /| Posto de fronteira a utilizar/eorder post to be used

A SER PREENCHIDO PELO SOLICITANTE DE VISTO DE CURTA DURACAO/

TO BE FILLED OUT BY APPLICANT FOR SHORT-TERM VISA

Nome da empresa ou do Organismo a contactar em Angola/name of the company or agency to contact in Angola

Razdes da necessidade da obten¢do do Visto/reasons for the need to obtain visa

Tempo de permanéncia/Lengt of stay dias /days
Data de chegada em Angola /bate of arrival in Angola / /
Data de Saida de AngOIa/Date of departure from Angola / /

Posto de fronteira a utilizar /sorder post to be used

A SER PREENCHIDO PELO SOLICITANTE DE VISTO ORDINARIO/

TO BE FILLED OUT BY APPLICANT FOR A REGULAR VISA

Nome da empresa ou do Organismo a contactar em Angola /name of company of agency to contact in Angola

Endereco completo em Angola/compiete address in Angola

Data de chegada em Angola/oate of arrival in Angola / /
Data de saida de AngOIa/ Date of departure from Angola / /

Posto de fronteira a utilizar/sorder postto be used

INFORMACOES COMPLEMENTARES/suppLEMENTAL INFORMATION:

Ja realizou Viagens para AngOIa/Have you ever travelled to Angola before? SIM/ves NAO/ NO D
Ja obteve Cartdo de Residéncia rave you ever obtained a Residency Card before? SIM/ves NAO/NO D
Ja obteve visto de trabalho/ wave you ever obtained a work visa before? SIM/ves NAO/NO D

NAOKo [ ]

Ja foi expulso de AngO'&/Were you ever been expelled from Angola? SIM/ves NAO/NO |:|
(@) Requerente ou BeneﬁCié.riO/Requesteror Beneficiary

Ja Ihe foi recusada a entrada em AngOIa/Were you ever been refused entry to Angola? SIM/ves

NN EEN

Assinatura Legivel/Legible signature




A PREENCHER PELA MISSAO CONSULAR/T0 BE FILLED OUT BY THE CONSULAR MISSION:

Pal‘ecer dO reSponSéve| da M |SSéO Consu Iar/Opinion of the person in charge of the Consular Mission:

Data/Date / / O Responsével /Person in Charge

ASSl natu I’a/ Signature




IMPORTANT INFORMATION

- A tourist visa must be used within 60 days from the
date it is granted, is valid for one or two entries, and
enables its holder to remain in the country for up to
30 days, which may be extended once for the same
period.

- The Government may establish and update,
unilaterally or by agreement, a list of countries whose
citizens are exempt from entry visas for stays less
than 90 days.

- A tourist visa does not enable its holder to establish
residency in the national territory or to engage in any
remunerated activity.

Nos. 2, 3 and 5, Article 44 of Law 2/07 of August 31

- A transit visa must be used within 60 days from the
date it is granted, authorizes a stay of up to 5 days,
and is valid for one or two entries and may not be
extended.

- A transit visa may be granted on an exceptional
basis at the border post to a foreign citizen who, in a
continuous trip, interrupts it for the obligatory stops
of the means of transport used.

Nos. 2 and 3, Article 43 of Law 2/07 of August

- A short-term visa should be used within 72 hours,
and enables a foreign citizen to stay in the national
territory up to 7 days, which may be extended for a
like period.

- Granting a short-term visa does not require prior
authorization from the Service of Migration and
Foreigners; it suffices to communicate that it has
been granted.

- A short-term visa does not enable its holder to
establish residency in the national territory or to
engage in any remunerated activity.

Nos. 2, 3 and 4, Article 45 of Law 2/07 of August 31

- A regular visa must be used within 60 days of the
date on which it is granted, and enables its holder to
stay up to 30 days, and may be extended twice, for
like periods.

- A regular visa does not allow its holder to establish
residency in the national territory or to engage in any
remunerated activity.

Nos. 2 and 3, Article 46 of Law 2/07 of August 31






